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We zijn benieuwd naar jullie ervaringen…
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Ga naar votezuyd.me

Log in met Free93907

0



Bieden jullie meertalige dienstverlening aan?

A. Ja

B. Nee

0 0

Closed

Internet Go to votezuyd.me and log in with Free93907



Bieden jullie meertalige dienstverlening aan?

Closed

Internet Dit tekstvak wordt gebruikt om de verschillende stemmethodes uit te leggen.

SMS De juiste uitleg wordt hier ingevuld nadat u een sessie heeft gestart.

A.

B.

Ja

Nee



Hoe bieden jullie meertalige dienstverlening aan?

A. We zetten moedertaalsprekers of meertalige medewerkers in

B. We zetten professionele vertalers of tolken in

C. We zetten vertaalmachines in

D. Anders

0 0

Closed

Internet Go to votezuyd.me and log in with Free93907



Hoe bieden jullie meertalige dienstverlening aan?

Closed

Internet Dit tekstvak wordt gebruikt om de verschillende stemmethodes uit te leggen.

SMS De juiste uitleg wordt hier ingevuld nadat u een sessie heeft gestart.

A.

B.

C.

D.

We zetten moedertaalsprekers of meertalige 
medewerkers in

We zetten professionele vertalers of tolken in

We zetten vertaalmachines in

Anders



Vertaalmachines
door de jaren
heen



Vertaalmachines
door de jaren
heen



Waar zijn vertaalmachines goed in?

Spelling & grammatica

Teksten over algemene onderwerpen

Langere stukken tekst (veel context)

Combinaties van talen die veel op elkaar lijken

Waar zijn vertaalmachines minder goed in?

Interculturele sensitiviteit

Kiezen van de juiste toon (bv. warmte of empathie)

Specialistische terminologie

Korte stukken tekst (weinig context)

Combinaties van talen die weinig op elkaar lijken



Wat kan er 
fout gaan?



Wat kan er 
fout gaan?



Wat kan er 
fout gaan?

Sehr geehrte Frau Krispin, wir haben Ihre Beschwerde bezüglich des 
defekten Fahrrads erhalten. Wir werden das Problem lösen und das 
Fahrrad reparieren.



Wat kan er 
fout gaan?



✓ Houd de boodschap en zin relatief eenvoudig
(één idee per zin, actief)

✓ Voer de tekst in één keer in en niet zin voor zin

✓ Gebruik zo min mogelijk idioom of vaste
uitdrukkingen

✓ Zoek gepaste vaste uitdrukkingen op voor de 
taal waarin je schrijft

✓ Wees liever iets te formeel dan iets te informeel

✓ Deel geen privacygevoelige informatie met 
gratis vertaalmachines
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